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sition or utilization of such facilities, shall 
consult the Board of Governors, which shall 
express in the form of recommendations, its 
findings regarding the technical compatibil- 
ity of such facilities and their operation 
with the use of the radio frequency spec- 
trum and orbital space by the existing or 
planned INTELSAT space segment. 

(d) To the. extent that any Party or Sig- 
natory or person within the jurisdiction of a 
Party intends individually or jointly to 
establish, acquire or utilize space segment 
facilities separate from the INTELSAT 
space segment facilities to meet its interna- 
tional public telecommunications services 
requirements, such Party or Signatory, prior 
to the establishment, acquisition or utiliza- 
tion of such facilities, shall furnish all re- 
levant information to and shall consult with 
the Assembly of Parties, through the Board 
of Governors, to ensure technical compati- 
bility of such facilities and their operation 
with the use of the radio frequency spec- 
trum and orbital space by the existing or 
planned INTELSAT space segment and to 
avoid significant economic harm to the glo- 
bal system of INTELSAT. Upon such 
consultation, the Assembly of Parties, tak- 
ing into account the advice of the Board of 
Governors, shall express, in the form of re- 
commendations, its findings regarding the 
considerations set out in this paragraph, 
and further regarding the assurance that the 
provision or utilization of such facilities 
shall not prejudice the establishment of di- 
rect telecommunication links through the 
INTELSAT space segment among all the' 
participants. , < 

; (e) To the extent that any Party or Signa- 
tory or person within the jurisdiction of a. 
party intends to establish, acquire or utilize 
space segment facilities separate from the 
INTELSAT space segment facilities to meet 
its specialized telecommunications services 
requirements, domestic or international, 
such Party or Signatory, prior: to the 
establishment, acquisition or utilization of 
such facilities, shall furnish all relevant in- 
formation to the Assembly of Parties, 
through the Board of Governors. The As- 
sem bly of Parties, taking into account the 

signatar 홢 forud for oprettelsen, erhvervel- 
sen eller brugen af sådanne installationer 홢 
konsultere styrelsesrådet, der i form af 
anbefalinger skal udtrykke de resultater, 
det er kommet frem til, angående den tek- 
niske forenelighed - af sådanne : installatio- 
ner og deres drift med eksisterende eller 
planlagt INTELSAT satellit-afsnits anven- 
delse' af radiofrekvensspektret og satellitba- 
ner. 
; (d) I det omfang nogen deltager eller sig- 

natar eller person inden for en deltagers ju- 
risdiktion har i sinde for sig selv eller i fæl- 
lesskab med andre at oprette, erhverve eller 
bruge satellitafsnits-installationer uden til- 
knytning til INTELSAT satellit-afsnittets 
installationer for at dække sine behov for 
internationale offentlige telekommunikati- 
onstjenester, skal denne deltager eller signa- 
tar 홢 forud for oprettelsen, erhvervelsen . 
eller brugen af sådanne installationer 홢 
give alle nødvendige oglysninger til og råd- 
føre' sig med deltagerforsamlingen gennem 
styrelsesrådet for at sikre, at sådanne instal- 
lationer og deres drift er teknisk forenelige 
med det eksisterende eller planlagte IN- 
TELSAT satellit-afsnits anvendelse af radio- 
frekvensspektret og satellitbaner og for at 
undgå væsentlig økonomisk skade for IN- 
TELSAT's globale system. Ved et, sådant 
samråd skal deltagerforsamlingen under 
hensyntagen til styrelsesrådets råd i form af 
anbefalinger udtrykke de resultater, den er 
kommet frem til angående de i nærværende 
punkt udtrykte hensyn Samt yderligere 
angående en forsikring oin, at tilvejebringel- 
sen eller brugen af sådanne: installationer 
ikke skal være til hinder for oprettelsen 
af direkte telekommunikationsforbindelser 
mellem alle deltagerne gennem INTELSAT 
satellit-afsnittet. 

(e) I det Omfang nogen deltager eller, sig- 
natar eller person inden for en deltagers ju- 
risdiktion har i sinde at oprette, erhverve 
eller bruge satellit-afsnits-installationer 
uden, tilknytning til INTELSAT satellit- 
afsnittets installationer for at dække sine 
behov for særlige telekommunikationstjene- 
ster, indenrigske eller internationale, skal 
denne deltager eller Signatar 홢 forud for 
oprettelsen,; erhvervelsen eller brugen af 
sådanne installationer 홢 gennem styrelses- 
rådet give alle nødvendige oplysninger til 
deltagerforsamliÚgen. Deltagerforsamlingen 


